
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

1/3

 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭৪০৬ [আজািতক নাারঃ ৩০১০]

৫৫। মমশী িবষয়সমূহ ও দুিনয়ার িত আকষণহীনতা (كتاب الزهد والرقائق)
পিরেদঃ ১৮. জািবর (রািযঃ) এর দীঘ হাদীস এবং আবুল ইয়াসার এর ঘটনা

باب حدِيثِ جابِرٍ الطَّوِيل وقصة ابِ الْيسرِ

আরবী

اهيم نم اءنَا منَودةٌ ويششَيع انَتذَا كا َّته عليه وسلم حال صل هولِ السر عنَا مرس

ضوالْح دُرمنَا فَيتَقَدَّمي لجر نه عليه وسلم ‏"‏ مال صل هال ولسر بِ قَالرالْع

هال ولسر ‏.‏ فَقَال هال ولسا ري لجذَا ره فَقُلْت تفَقُم ابِرج ينَا ‏"‏ ‏.‏ قَالقسيو بشْرفَي

صل اله عليه وسلم ‏"‏ اى رجل مع جابِرٍ ‏"‏ ‏.‏ فَقَام جبار بن صخْرٍ فَانْطَلَقْنَا الَ الْبِىرِ

لوانَ اَف قْنَاهفْها َّتح يهنَا فعنَز ثُم نَاهدَرم ثُم نلَيجس وا لاجضِ سوالْح نَا فعفَنَز

طَالع علَينَا رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏ اتَاذَنَانِ ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا نَعم يا رسول اله ‏.‏

هال ولسر اءج ا ثُمنَاخَها فَابِه دَلع ثُم الَتفَب تا فَشَجلَه شَنَق تفَشَرِب عَ نَاقَتَهشْرفَا

صل اله عليه وسلم الَ الْحوضِ فَتَوضا منْه ثُم قُمت فَتَوضات من متَوضا رسولِ

صل هال ولسر فَقَام تَهاجح قْضخْرٍ يص نب اربج به عليه وسلم فَذَهال صل هال

لُغْ لتَب ا فَلَمهفَيطَر نيب فخَالنْ اا تبةٌ ذَهدرب َلع انَتكو ّلصيه عليه وسلم لال

َّتح تجِى ا ثُمهلَيع تاقَصتَو ا ثُمهفَيطَر نيب خَالَفْت ا ثُمتُهسَفَن اذِبا ذَبلَه انَتكو

نع نقَاما َّتح نارددِي فَاخَذَ بِيه عليه وسلم فَاال صل هولِ السارِ رسي نع تقُم

يمينه ثُم جاء جبار بن صخْرٍ فَتَوضا ثُم جاء فَقَام عن يسارِ رسولِ اله صل اله عليه

نَا خَلْفَهقَاما َّتنَا حا فَدَفَعيعمنَا جدَيه عليه وسلم بِيال صل هال ولسخَذَ روسلم فَا

فَجعل رسول اله صل اله عليه وسلم يرمقُن وانَا لا اشْعر ثُم فَطنْت بِه فَقَال هذَا

بِيدِه يعن شُدَّ وسطَكَ فَلَما فَرغَ رسول اله صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏ يا جابِر ‏"‏ ‏.‏

قُلْت لَبيكَ يا رسول اله ‏.‏ قَال ‏"‏ اذَا كانَ واسعا فَخَالف بين طَرفَيه واذَا كانَ ضيِقًا

فَاشْدُده علَ حقْوِكَ ‏"
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বাংলা

৭৪০৬-(…/৩০১০) জািবর (রািযঃ) বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে আমরা আবার রওনা

হলাম, সা হেল আমরা আরেবর এক কূেপ কাছাকািছ পছলাম। তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ ক আেছ, (নকীর উেেশ) য আমােদর আেগ িগেয় হাওযিট পির করেব এবং িনেজও পান করেব

আর আমােদরেকও পান করােব। জািবর (রািযঃ) বেলন, আিম দাঁিড়েয় বললাম, হ আাহর রসূল! আিম যাওয়ার

জন ত আিছ। এরপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, জািবেরর সােথ আর ক যােব? তখন

জাার ইবনু সাখর (রািযঃ) দাঁড়ােলন। তারপর আমরা দু’জন কুয়ার িকনারায় গলাম এবং এক বা দু’বালিত

কুয়ােত ছাড়লাম। এরপর আমরা কুয়ািট মািট ারা লপন করলাম। পের আমরা কুয়া হেত পািন উঠােত 

করলাম এবং পািন ারা হাওযিট কানায় কানায় ভের িদলাম। অতঃপর সবথম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আমােদর সামেন এেলন এবং বলেলন, তামরা িক আমােক অনুমিত দাও? আমরা বললাম, িনয়ই হ

আাহর রসূল! অতঃপর িতিন তার উটিন ছাড়েলন পািন পােনর জন। উটিন পািন পান করল। অতঃপর িতিন

তার উিেক টান িদেল সটা পািন পান ব করল এবং পশাব করল। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

পের সটােক অন িনেয় গেলন এবং বসােলন।

তারপর আবার িতিন হাওেযর কােছ এেস ওযু করেলন, পের আিমও উেঠ িগেয় রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর ওযুর ান হেত ওযু করলাম। জাার ইবনু সখর (রািযঃ) শৗচকােযর জন বর হেলন। তখন

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাত আদােয়র উেেশ দাঁড়ােলন। আমার গােয় িছল একিট চাদর।

আিম তার উভয় আঁচল িবপরীত িদেক দয়ার চা করলাম। িক তা সংকুলান হেলা না। তেব সটােত কতেলা

রশেমর এক পশম িছল। তাই সটােক আিম উেা করলাম ও এর দু’পাশ িবপরীতভােব দু’কাঁেধর উপর

রাখলাম এবং গদােনর সােথ সটােক বাঁধলাম।

এরপর আিম এেস রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর বাম পােশ দাঁড়ালাম। িতিন আমার হাত ধের

ঘুিরেয় আমােক তার ডান পােশ দাঁড় করেলন। অতঃপর জাার ইবনু সাখর (রািযঃ) এেস ওযু করেলন এবং

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর বাম পােশ দাঁড়ােলন। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমােদর দু’জেনর হাত ধের আমােদরেক পাৎিদেক সিরেয় িদেলন এবং আমােদরেক তার পছেন দাঁড়

করােলন। এ সময় রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার িত তীভােব তাকােত  করেলন; িক

আিম বুঝেত পারিছলাম না, পিরেশেষ আিম বুঝেত পারলাম। তখন িতিন আমােক িনজ হাত ারা ইিত কের

বলেলন, তুিম তামার কামর বঁেধ নাও। অতঃপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাত আদােয়র পর

বলেলন, হ জািবর! আিম বললাম, হ আাহর রসূল! আিম উপিত। িতিন বলেলন, চাদর যিদ ছাট হয় তেব

সটােক তামার কামের বঁেধ িনেব। (ইসলািমক ফাউেশন ৭২৪০, ইসলািমক সার ৭২৯৪)

English

It is reported on the same authority: We set out on an expedition along with
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Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) until it was evening, and we had been near a. water
reservoir of Arabia. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Who would be the person
who would go ahead and set right the reservoir and drink water himself and
serve us with it? Jabir said: I stood up and said: Allah's Messenger, it is I who
am ready to do that. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Who is the
person to accompany Jabir? And then Jabbar b. Sakhr stood up. So we went
to that well and poured in that tank a bucket or two of water and plastered it
with clay and then began to fill it (with water) until it was filled to the brim.
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was the first who appeared before us, and he said:
Do you (both) permit me to drink water out of it? We said: Yea, Allah's
Messenger. He led his camel to drink water and it drank. He then pulled its
rein and it stretched its legs and began to urinate. He then took it aside and
made it kneel down at another place and then came to the tank and
performed ablution. I then got up and performed ablution like the ablution of
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), and Jabbar b. Sakhr went in order to relieve himself
and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) got up to observe prayer and there was a mantle
over me. I tried to invert its ends but it was too short (to cover my body
easily). It had its borders. I then inverted it (the mantle) and drew its
opposite ends and then tied them at my neck. I then came and stood upon
the left side of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). He caught hold of me and made me
go round behind him, until he made me stand on his right side. Then Jabbar
b. Sakhr came. He performed ablution and then came and stood on the left
side of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) caught hold of
our hands together, pushed us back and made us stand behind him. Then
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) began to look upon me with darting looks, but I did
not perceive that. After that I became aware of it and he pointed with the
gesture of his hand that I should wrap my loin-cloth. When Allah's Messenger
had finished the prayer, he said: Jabir! I said: Allah's Messenger, at thy (صلى الله عليه وسلم)
beck and call. He said: When the cloth around you is inadequate, then tie
the opposite ends but when it is small, tie it over the lower body.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54504

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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